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Українська
Вказівки з техніки безпеки
Загальні вказівки з техніки безпеки для
електроінструментів

ПОПЕРЕ-
ДЖЕННЯ

Прочитайте всі вказівки з техніки
безпеки, інструкції, ілюстрації та
специфікації, надані з цим

електроінструментом.  Невиконання усіх поданих
нижче інструкцій може призвести до ураження
електричним струмом, пожежі та/або серйозної травми.
Добре зберігайте на майбутнє ці попередження і
вказівки.
Під поняттям «електроінструмент» в цих застереженнях
мається на увазі електроінструмент, що працює від
мережі (з електрокабелем) або від акумуляторної батареї
(без електрокабелю).

Безпека на робочому місці
u Тримайте своє робоче місце в чистоті і забезпечте

добре освітлення робочого місця. Безлад або погане
освітлення на робочому місці можуть призвести до
нещасних випадків.

u Не працюйте з електроінструментом у середовищі,
де існує небезпека вибуху внаслідок присутності
горючих рідин, газів або пилу. Електроінструменти
можуть іскрить іскри, від яких може займатися пил або
пари.

u Під час праці з електроінструментом не
підпускайте до робочого місця дітей та інших
людей.  Ви можете втратити контроль над
електроінструментом, якщо Ви не будете зосереджені
на виконанні роботи.

Електрична безпека
u Штепсель електроінструмента повинен пасувати до

розетки.  Не дозволяється міняти щось в штепселі. 
Для роботи з електроінструментами, що мають
захисне заземлення, не використовуйте адаптери. 
Використання оригінального штепселя та належної
розетки зменшує ризик ураження електричним
струмом.

u Уникайте контакту частин тіла із заземленими
поверхнями, напр., трубами, батареями опалення,
плитами та холодильниками.  Коли Ваше тіло
заземлене, існує збільшена небезпека ураження
електричним струмом.

u Захищайте електроінструменти від дощу і вологи. 
Попадання води в електроінструмент збільшує ризик
ураження електричним струмом.

u Не використовуйте мережний шнур живлення не за
призначенням.  Ніколи не використовуйте
мережний шнур для перенесення або
перетягування електроінструмента або витягання
штепселя з розетки.  Захищайте кабель від тепла,

мастила, гострих країв та рухомих деталей
електроінструмента.  Пошкоджений або закручений
кабель збільшує ризик ураження електричним
струмом.

u Для зовнішніх робіт обов’язково використовуйте
лише такий подовжувач, що придатний для
зовнішніх робіт.  Використання подовжувача, що
розрахований на зовнішні роботи, зменшує ризик
ураження електричним струмом.

u Якщо не можна запобігти використанню
електроінструмента у вологому середовищі,
використовуйте пристрій захисного вимкнення. 
Використання пристрою захисного вимкнення
зменшує ризик ураження електричним струмом.

Безпека людей
u Будьте уважними, слідкуйте за тим, що Ви робите,

та розсудливо поводьтеся під час роботи з
електроінструментом.  Не користуйтеся
електроінструментом, якщо Ви стомлені або
знаходитеся під дією наркотиків, спиртних напоїв
або ліків. Мить неуважності при користуванні
електроінструментом може призвести до серйозних
травм.

u Використовуйте засоби індивідуального захисту. 
Завжди вдягайте захисні окуляри.  Застосування
засобів індивідуального захисту для відповідних умов,
напр., захисної маски, спецвзуття, що не ковзається,
каски та навушників, зменшує ризик травм.

u Уникайте випадкового вмикання.  Перш ніж
увімкнути електроінструмент в електромережу або
під’єднати акумуляторну батарею, брати його в
руки або переносити, впевніться в тому, що
електроінструмент вимкнений.  Тримання пальця на
вимикачі під час перенесення електроінструмента або
підключення в розетку увімкнутого
електроінструмента може призвести до травм.

u Перед тим, як вмикати електроінструмент,
приберіть налагоджувальні інструменти або
гайковий ключ.  Перебування налагоджувального
інструмента або ключа в частині електроінструмента,
що обертається, може призвести до травм.

u Уникайте неприродного положення тіла.  Завжди
зберігайте стійке положення та тримайте
рівновагу.  Це дозволить Вам краще контролювати
електроінструмент у небезпечних ситуаціях.

u Вдягайте придатний одяг.  Не вдягайте просторий
одяг та прикраси.  Не підставляйте волосся й одяг
до деталей, що рухаються. Просторий одяг, довге
волосся та прикраси можуть потрапити в деталі, що
рухаються.

u Якщо існує можливість монтувати
пиловідсмоктувальні або пилоуловлюючі пристрої,
переконайтеся, щоб вони були добре під’єднані та
правильно використовувалися.  Використання
пиловідсмоктувального пристрою може зменшити
небезпеки, зумовлені пилом.
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u Добре знання електроінструментів, отримане в
результаті частого їх використання, не повинно
призводити до самовпевненості й ігнорування
принципів техніки безпеки. Необережна дія може в
одну мить призвести до важкої травми.

Правильне поводження та користування
електроінструментами
u Не перевантажуйте електроінструмент. 

Використовуйте такий електроінструмент, що
спеціально призначений для відповідної роботи. 
З придатним електроінструментом Ви з меншим
ризиком отримаєте кращі результати роботи, якщо
будете працювати в зазначеному діапазоні потужності.

u Не користуйтеся електроінструментом з
пошкодженим вимикачем.  Електроінструмент, який
не вмикається або не вимикається, є небезпечним і
його треба відремонтувати.

u Перед тим, як регулювати що-небудь в
електроінструменті, міняти приладдя або ховати
електроінструмент, витягніть штепсель із розетки
та/або витягніть акумуляторну батарею. Ці
попереджувальні заходи з техніки безпеки зменшують
ризик випадкового запуску електроінструмента.

u Ховайте електроінструменти, якими Ви саме не
користуєтеся, від дітей. Не дозволяйте
користуватися електроінструментом особам, що не
знайомі з його роботою або не читали ці вказівки. 
Використання електроінструментів недосвідченими
особами може бути небезпечним.

u Старанно доглядайте за електроінструментами і
приладдям.  Перевіряйте, щоб рухомі деталі
електроінструмента були правильно розташовані
та не заїдали, не були пошкодженими або у будь-
якому іншому стані, який міг би вплинути на
функціонування електроінструмента.  Пошкоджені
електроінструменти потрібно відремонтувати,
перш ніж користуватися ними знову. Велика
кількість нещасних випадків спричиняється поганим
доглядом за електроінструментами.

u Тримайте різальні інструменти нагостреними та в
чистоті.  Старанно доглянуті різальні інструменти з
гострим різальним краєм менше застряють та легші в
експлуатації.

u Використовуйте електроінструмент, приладдя до
нього, робочі інструменти тощо відповідно до цих
вказівок. Беріть до уваги при цьому умови роботи
та специфіку виконуваної роботи.  Використання
електроінструментів для робіт, для яких вони не
передбачені, може призвести до небезпечних
ситуацій.

u Тримайте рукоятки і поверхні захвату сухими і
чистими, слідкуйте, щоб на них не було оливи або
густого мастила.  Слизькі рукоятки і поверхні захвату
унеможливлюють безпечне поводження з
електроінструментом та його контролювання в
неочікуваних ситуаціях.

Сервіс
u Віддавайте свій електроінструмент на ремонт лише

кваліфікованим фахівцям та лише з
використанням оригінальних запчастин. Це
забезпечить роботу пристрою протягом тривалого
часу.

Вказівки з техніки безпеки для перфораторів
Вказівки з техніки безпеки для усіх операцій
u Використовуйте засоби захисту органів слуху.  Шум

може пошкодити слух.
u Користуйтеся додатковою(ими) рукояткою(ами),

якщо вони додаються до електроінструмента.
Втрата контролю може призвести до травм.

u При виконанні робіт, при яких приладдя може
зачепити заховану електропроводку або власний
шнур живлення, тримайте інструмент за ізольовані
поверхні. Зачеплення приладдям проводки, що
знаходиться під напругою, може призвести до
зарядження металевих частин електроінструмента та
до ураження електричним струмом.

Додаткові вказівки з техніки безпеки
u Для знаходження захованих в стіні труб або

електропроводки користуйтеся придатними
приладами або зверніться в місцеве підприємство
електро-, газо- і водопостачання. Зачеплення
електропроводки може призводити до пожежі та
ураження електричним струмом. Зачеплення газової
труби може призводити до вибуху. Зачеплення
водопроводної труби може завдати шкоду
матеріальним цінностям або призвести до ураження
електричним струмом.

u Перед тим, як покласти електроінструмент,
зачекайте, поки він не зупиниться. Адже робочий
інструмент може зачепитися за що‑небудь, що
призведе до втрати контролю над електроприладом.

u Закріплюйте оброблювану заготовку. За допомогою
затискного пристрою або лещат оброблюваний
матеріал фіксується надійніше ніж при триманні його в
руці.

u Не торкайтеся вставних інструментів або суміжних
частин корпусу відразу після роботи. Вони можуть
сильно нагрітися під час роботи та спричинити опіки.

u Будьте обережні при демонтажних роботах
зубилом. Уламки заготовки, що падають, можуть
травмувати вас або оточуючих.

u Під час роботи тримайте електроінструмент міцно
обома руками і зберігайте стійке положення. Двома
руками Ви можете більш надійно працювати
електроінструментом.
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Опис продукту і послуг
Прочитайте всі застереження і вказівки.
Невиконання вказівок з техніки безпеки та
інструкцій може призвести до ураження
електричним струмом, пожежі та/або
важких серйозних травм.

Будь ласка, дотримуйтеся ілюстрацій на початку
інструкції з експлуатації.

Призначення приладу
Електроінструмент призначений для довбання в бетоні,
цеглі, камені та асфальті, а також при використанні
відповідного приладдя для забивання і трамбування.

Зображені компоненти
Нумерація зображених компонентів посилається на
зображення електроінструменту на сторінці з малюнком.
(1) Пилозахисний ковпачок
(2) Фіксуюча втулка
(3) Кільце для змінення положення різця (Vario-

Lock)
(4) Вимикач
(5) Демпфер
(6) Рукоятка (з ізольованою поверхнею)
(7) Коліщатко регулювання сили удару
(8) Індикатор потреби в технічному обслуговуванні
(9) Додаткова рукоятка (з ізольованою поверхнею)
(10) Гайка з накаткою для додаткової рукоятки

Технічні дані
Відбійний молоток GSH11EV
Товарний номер 3 611 C16 0..
Номінальна споживана
потужність

Вт 1500

Положення різця 12
Патрон SDS max
Змащення Центральне

постійне
змащення

ВагаA) кг 10,3
Клас захисту  / II
A) З додатковою ручкою (9), без кабелю для підключення до

мережі
Параметри зазначені для номінальної напруги [U] 230 В. При
інших значеннях напруги, а також у специфічному для країни
виконанні можливі інші параметри.
Значення можуть відрізнятися залежно від виробу, умов
застосування та довкілля. Детальнішу інформацію див. на
www.bosch-professional.com/wac.

Інформація щодо шуму і вібрації
Значення звукової емісії визначені відповідно
до EN IEC 62841-2-6.

А-зважений рівень шуму від електроінструменту, як
правило, становить: рівень звукового тиску 92 дБ(A);
звукова потужність 100 дБ(A). Похибка K = 3 дБ.
Вдягайте навушники!
Значення вібрації ah (безперервна вібрація), pF (повторна
ударна вібрація) та коефіцієнт похибки K визначені
відповідно EN IEC 62841-2-6:
Довбання: ah, CHeq = 17,9 м/c2 (K = 1,5 м/с2),
pF, CHeq = 306,6 м/c2 (K = 98,6 м/с2)
Зазначені в цих вказівках рівень вібрації і рівень емісії
шуму вимірювалися за визначеною в стандартах
процедурою; ними можна користуватися для порівняння
приладів. Вони також придатні для попередньої оцінки
рівня вібрації і рівня емісії шуму.
Зазначені рівень вібрації і рівень емісії шуму стосуються
основних робіт, для яких застосовується
електроінструмент. Однак у разі застосування
електроінструмента для інших робіт, роботи з іншим
приладдям або у разі недостатнього технічного
обслуговування рівень вібрації і рівень емісії шуму
можуть бути іншими. В результаті рівень вібрації і рівень
емісії шуму протягом всього робочого часу можуть
значно зрости.
Для точної оцінки рівня вібрації і рівня емісії шуму
потрібно також враховувати інтервали часу, коли
електроінструмент вимкнений або, хоча й увімкнений,
але фактично не працює. Це може значно зменшити
сумарний рівень вібрації і рівень емісії шуму протягом
робочого часу.
Визначте додаткові заходи безпеки для захисту
оператора електроінструмента від вібрації, напр.:
технічне обслуговування електроінструмента і робочих
інструментів, нагрівання рук, організація робочих
процесів.

Монтаж
u Перед будь-якими маніпуляціями з

електроприладом витягніть штепсель з розетки.

Додаткова рукоятка (див. мал. A)
u Працюйте з електроінструментом лише з

додатковою рукояткою (9).
Для більшої зручності, а також щоб менше втомлюватися
під час роботи, можна вільно повертати додаткову
рукоятку (9).
– Відпустіть гайку з накаткою (10), поверніть додаткову

рукоятку (9) в бажане положення і знову затягніть
гайку з накаткою (10).

Додаткову рукоятку (9) можна переставити.
– Для цього повністю відкрутіть гайку з накаткою (10) і

витягніть гвинт з шестигранною головкою вгору.
– Зніміть додаткову рукоятку (9), потягнувши її вбік, і

поверніть кріпильний елемент, що залишився, на
180°.

– Здійснюйте монтаж додаткової рукоятки (9) у
зворотній послідовності.
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Заміна робочого інструмента
Завдяки затискачу робочого інструмента SDS max
робочий інструмент можна просто і зручно міняти без
використання додаткових інструментів.
Пилозахисний ковпачок (1) запобігає потраплянню в
патрон пилу під час роботи. При встановленні робочого
інструменту слідкуйте за тим, щоб не пошкодити
пилозахисний ковпачок (1).
u У разі пошкодження пилозахисного ковпачка його

треба негайно замінити. Рекомендується робити це
в сервісній майстерні.

Встромляння робочого інструмента (див. мал. B)
– Прочистіть кінчик робочого інструмента, яким він

встромляється в патрон, і трохи змастіть його.
– Повертаючи, вставте робочий інструмент в патрон,

щоб він увійшов у зачеплення.
– Потягнувши за робочий інструмент, перевірте його

фіксацію.

Виймання робочого інструмента (див. мал. C)
– Потягніть фіксуючу втулку (2) назад і вийміть робочий

інструмент.

Зменшення пилу
Уникайте роботи без запобіжних заходів для зменшення
пилу. Залежно від застосування, інструмент можна
комбінувати з приладдям для зменшення пилу, а також з
пилососом.
Завжди використовуйте відповідні засоби захисту
органів дихання. Дотримуйтеся приписів щодо
оброблюваних матеріалів, що діють у вашій країні.
Вимоги щодо ступеню фільтрації
Рекомендований номінальний
діаметр шланга

мм 35

Необхідний рівень вакуумного
тискуA)

мбар
гПа

≥ 230
≥ 230

Необхідна витрата повітряA) л/с
м³/год

≥ 36
≥ 129,6

Рекомендована ефективність
фільтра

Клас всмовкту-
вання MB)

A) Значення потужності на з'єднувальному елементі
електроінструменту

B) Відповідно до IEC/EN 60335-2-69
Дотримуйтесь інструкцій до пилососа. Припиніть роботу,
якщо потужність всмоктування зменшиться, і усуньте
причину.

Робота
Початок роботи
u Зважайте на напругу в мережі! Напруга в джерелі

струму повинна відповідати даним на заводській
табличці електроінструмента.

Увімкнення/вимкнення
– Щоб увімкнути електроінструмент, посуньте

вимикач (4) праворуч.
– Щоб вимкнути електроінструмент, посуньте

вимикач (4) ліворуч.
За низької температури електроінструменту потрібен
деякий час, щоб досягти повної потужності довбання. Цей
час на розгін можна скоротити, якщо один раз злегка
вдарити об підлогу встромленим в електроінструмент
робочим інструментом.

Встановлення частоти ударів
Електронний регулятор дозволяє плавно регулювати
частоту ударів залежно від оброблюваного матеріалу.
Постійна електроніка слідкує за тим, щоб встановлена
частота ударів залишалася при роботі на холостому ходу і
при роботі під навантаженням майже постійною.
– Оберіть частоту ударів коліщатком (7) відповідно до

матеріалу.

Змінення положення різця (Vario Lock)
Ви можете зафіксувати різець у 12 положеннях. Це дасть
Вам змогу працювати в оптимальному положенні тіла.
– Вставте різець в патрон.
– Потягніть кільце змінення положення різця (3) уперед

і поверніть цим кільцем (3) різець у потрібне
положення.

– Відпустіть кільце змінення положення різця (3) і
поверніть різець так, щоб він увійшов у зачеплення.

Вказівки щодо роботи
Для якомога більшого демпфування ударів працюйте
лише з помірним натисканням.

Загострення різців
Лише гострий різець в стані забезпечити якісні
результати роботи. З цієї причини своєчасно загострюйте
різці. Це забезпечує довгий строк служби інструментів і
якісні результати роботи.

Підгострювання
Загострюйте різці на шліфувальному крузі, напр., з
білого електрокорунду, з рівномірною подачею води.
Слідкуйте за тим, щоб кромки не забарвлювалися в
кольори побіглості; оскільки це погіршує твердість
різьця.

4

60 

c
a

.6
0

c
a

.4
0

 

60 60 

20 

Для кування нагрійте різець до 850–1050 °C (колір від
світло-червоного до жовтого).
Для гартування нагрійте різець до прибл. 900 °C і
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стрімко охолодіть його олією. Потім залиште його в печі
протягом прибл. 1 години при 320 °C (колір побіглості -
світло-блакитний).

Демпфер
Інтегрований демпфер зменшує
вібрацію.

u Не продовжуйте користуватися електроприладом,
якщо демпферний елемент пошкоджений.

Технічне обслуговування і сервіс
Технічне обслуговування і очищення
u Перед будь-якими маніпуляціями з

електроприладом витягніть штепсель з розетки.
u Для якісної і безпечної роботи тримайте

електроінструмент і вентиляційні отвори в чистоті.
Якщо треба поміняти під’єднувальний кабель, це треба
робити на фірмі Bosch або в сервісній майстерні для
електроінструментів Bosch, щоб уникнути небезпек.
u У разі пошкодження пилозахисного ковпачка його

треба негайно замінити. Рекомендується робити це
в сервісній майстерні.

Індикатор потреби в технічному обслуговуванні
При спрацьовуванні вугільних контактних вставок
електроприлад автоматично вимикається. Про це стане
відомо приблизно за 1 день, коли індикатор
обслуговування (8) засвітиться або почне миготіти.
Електроінструмент необхідно відправити в сервісний
центр для технічного обслуговування.

Сервіс і консультації з питань застосування
Україна
Тел.: +380 800 503 888
При всіх додаткових запитаннях та замовленні запчастин,
будь ласка, зазначайте 10-значний номер для
замовлення, що стоїть на паспортній табличці продукту.

Утилізація
Електроприлади, приладдя і упаковку треба здавати на
екологічно чисту повторну переробку.

Не викидайте електроінструменти в
побутове сміття!

Лише для країн ЄС:
Електричні та електронні пристрої, які більше не
використовуються, повинні збиратися окремо та
утилізуватися екологічно безпечним способом.
Скористайтеся призначеними для цього системами
збору. Неправильна утилізація може завдати шкоди
навколишньому середовищу та здоров'ю через
небезпечні речовини, що містятся у відходах.
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Legal Information and Licenses
Copyright © 2020, Microchip Technology Inc. and its subsidiaries
("Microchip")
All rights reserved.
This software is developed by Microchip Technology Inc. and its
subsidiaries ("Microchip").
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
– Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.
– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
– Microchip's name may not be used to endorse or promote products
derived from this software without specific prior written permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY MICROCHIP "AS IS" AND ANY
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL MICROCHIP BE
LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWSOEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE
OR OTHERWISE)

Warranty Disclaimer
This product contains Open Source Software components which
underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".
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Garantiebedingungen
Guarantee Conditions

Conditions de Garantie
Condiciones de Garantía

Условия гарантии

Servicekontakte
Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio

Контакты сервисных центров
https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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